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Ljubezen 
do naroda

K d o r na ta a li drugačen 
način naspro tu je  p ra v ičn i re
š itv i zakonske zaščite sloven
ske narodnostne skupnosti v 
I t a l i j i ,  kd o r še vedno zanika, 
da so S lovenci v v idem ski 
p o k ra jin i po ln o p ra vn i S lo 
venci, kd o r ne ti narodnostno  
m ršn jo , pozab lja  na zelo p re 
p ros to  resnico.

N arod  a li narodnostna  
skupnost, n is ta  ne p o lit ičn a  
stranka, ne ideološka sku p i
na in  n i t i  neka po tuhn jena, 
podta lna  «nevarnost».

N arod  im a svoje g lo b lje  
š iv ljen je , p r ip a d n ik  nekega 
naroda ne postaneš z izkazn i
co, p rav  tako ne moreš izs to 
p i t i  iz narodnostne skupno
sti, ko t lahko  izstop iš iz neke 
organizacije . N arodna p r i
padnost je  stkana iz ž iv ih  n i
ti, k i o b lik u je jo  človeka in  
skupnost. N a rod  im a svojo  
zgodovino, svo jo  sedanjost, 
svoje upanje za p rihodnost, 
im a svo jo  k u ltu ro , skra tka , 
veže ga skupno ž iv ljen je , ve
žejo ga skupn i b o ji in  s trem 
lje n ja .

Prav zarad i teh g lo b ljih  
las tnos ti ž iv i narod svoje  
ž iv ljen je , k i je  daljše od ž iv 
lje n ja  s trank, ideo log ij, tre 
n u tn ih  usm eritev in  o d lo č i
tev.

Zato se narod  a li na rod 
nostna skupnost trm asto  in  
vs tra jn o  b o rita  za svoje p ra 
vice. K o t človek, k i za svoje 
ž iv lje n je  trd o  dela in  ne po
pusti, tako se tu d i na rod
nostna skupnost trm asto  
u p ira  vsemu in  vsakom ur, k i 
želi, da b i se določena narod
nostna skupnost «pogrezni
la» v senco. To so pač za
kon i ž iv lje n ja . Tako je  tu d i 
z nam i S lovenci.

N ičesar več in n it i  ničesar 
m an j s i ne že lim o od tega, 
ka r nam pripada. Želim o se 
ko t p r ip ra d n ik i nekega na
roda ra zv ija ti, že lim o b it i  
ponosn i na svo jo  zgodovino  
in  želim o, da nas b i d ru g i 
spoštovali. Že lim o si nemo
teno ra z v ija ti našo k u ltu ro  
in  naš jezik. Ž e lim o  o h ra n it i 
tis te  tra d ic ije , k i nas ozna
ču je jo . T u d i to sodi v zako
ne ž iv ljen ja .

In tr ig e , naspro tovan ja , za
n ikovan ja , da smo, teh osnov
n ih  resnic ne m o re jo  izb risa 
ti. K d o r je  zvest p r ip a d n ik  
svojega naroda in  n i S love
nec, bo zahteve nas S loven
cev razum el in  'j ih  spoštoval. 
N aspro tova l j im  bo le tis ti, 
k i m u trenu tna  ko ris t, do lo
čena ideološka nestrpnost, 
pa tu d i določena s trankarska  
pripadnost ve liko  več pom e
n ijo  ko t p ripadno s t svojem u  
narodu in  pa m irn o  in  p lo d 
no sož itje  med ra z ličn im i 
n a rodno s tn im i skupnostm i.

Evropski predstavniki obiskali 
Slovence v videmski pokrajini

Grande festa a Pulfero 
per il nuovo campo

.. iti É

Med svojim večdnevnim o- 
biskom v naši deželi se je de
legacija Evropskega urada za 
manj rabljene jezike srečala 
tudi s predstavniki Slovencev 
iz Benečije in Rezije, v Be
nečijo pa je prišla kot gost 
Slovenskega raziskovalnega 
inštituta. Kar pa se tiče fur
lanske stvarnosti, s katero so 
se predstavniki Evropskega u-

rada že seznanjali, so bili gost 
furlanskega združenja Socie
tà filologica friulana.

Delegacija, ki so jo sestav
ljali prof. Arrighi Marin, He
len O’ Ciosain, Hubert Jenni- 
ges in Lucien Etxezaharreta, 
se je srečala s predstavniki 
beneških organizaciji najprej 
v Špetru Slovenov. Člani Ura
da so se v prvi vrsti zanimali

Kardinal Glemp na srečanju 
s slovenskimi duhovniki

Med svojim obiskom v na
ših krajih se je poljski primas, 
kardinal Josep Glemp srečal 
tudi z delegacijo slovenskih 
duhovnikov iz Benečije.

Kot je znano, je Glemp obi
skal Codroipo, svetišče na 
Stari gori in Videm. Prav v 
Vidmu je bil v ponedeljek, 10. 
septembra zbor vseh duhov
nikov iz videmske nadškofije. 
Sklical ga je videmski nad
škof Battisti. Na zboru so se 
duhovniki srečali s kardina
lom Glempom.

Pozdrav uglednemu gostu 
je najprej podal nadškof Bat
tis ti, sledil je pozdrav seda
njega nadžupnika videmske 
stolnice msgr. Marina Oua- 
lizze.

Prav pred zborom pa je 
kardinal Glemp sprejel slo
venske duhovnike in sicer 
msgr. Birtiča, dr. čenčiča,

msgr. Kračino in msgr. La
vrenčiča. Omenjeni duhoviki 
so poljskega primasa pozdra
vili v imenu prebivalcev Bene
čije. Izročili so mu dar name
njen poljski cerkvi, nato pa so 
mu dali še nekaj dokumen
tov, ki govorijo o slovenski 
prisotnosti v Benečiji. Tako so 
kardinalu Glempu podarili Kra 
činovo knjigo «Gli Slavi della 
Val Natisone», Kračinovo 
zbirko starih slovenskih moli
tev «Le antiche preghiere Slo
vene del Santuario di Castel- 
monte» ter izvoda slovenskih 
časopisov Doma in Novega 
Matajurja.

V spomin na obisk so be
neški duhovniki izročili po
ljskemu primasu še štiri spo
minske medalje in sicer bro
nasto medaljo v spomin na 
oglejski patriarhat, srebrno 
medaljo, ki spominja na po
tres iz leta 1976., medaljo iz 
niklja, ki spominja na usta
novitev patriarske države v 
Ogleju in pa še spominsko 
medaljo o samoupravi Bene
ške Slovenije za časa Bene
ške republike.

Duhovniki so še na kratko 
obrazložili poljskemu prima
su položaj beneških Sloven
cev. Glemp je izrekel svoje 
zanimanje in dejal, da bo do
ma prebral knjige, ki so mu 
jih beneški duhovniki podarili 
in se tako bolje seznanil s 
prisotnostjo Slovencev v na
ših Krajih.

za vprašanje šolstva in pa za 
množična občila, točneje za 
množična občila ki delujejo 
v okviru slovenske narodno
stne skunposti in pa za od
mev, ki ga imajo slovenska 
vprašanja v italijanskih me
dijih.

Benečija nima državnih 
šolskih struktur v slovenskem 
jeziku, prav zato je člane U- 
rada zanimalo, kako skušajo 
beneški Slovenci ob boju za 
ustanovitev slovenskih šol 
zapolniti veliko praznino, ki 
jo ustvarja pomanjkanje šol
stva.

Govora je bilo torej o raz
nih tečajih, o načrtih za bo
dočnost, skratka, o velikem 
delu, ki ga beneški Slovenci 
opravljajo med otroci v pri
čakovanju, da bodo dobili svo
je šolske strukture.

Predstavniki organizaciji so 
gostom obrazložili tudi na
sprotovanja, ki so na žalost 
še vedno živa in proti temu, 
da bi beneški Slovenci uživali 
svoje pravice, med katerimi 
je prav gotovo bistvena pravi-

Le form azioni deli' A. S. Pulfero e del N. K, Tolm in

Si è inaugurato sabato 22 
settembre il campo sportivo 
comunale di Pulfero. «E’ oggi 
una festa per l’intero comu
ne» ha sottolineato nel suo 
discorso il presidente della
A. S. Pulfero Graziano Crucil. 
Alla festa hanno preso parte, 
oltre che la gente del luo
go, autorità amministrative e 
sportive tra cui il Presidente 
della Giunta Regionale avv.

Antonio Comelli, l’assessore 
regionale per la ricostruzione 
Romano Specogna, il presi
dente del Comitato Regionale 
F. I. G. C. Diego Meroi, il 
sindaco di Pulfero Manzini, il 
segretario della SKGZ (Slo
venska Kulturno Gospodarska 
Zveza) per la provincia di Udi
ne Clavora, il presidente del
l’Azienda di turismo e sog
giorno Paussa, l’assessore

(C ontinua  a pag. 2)

ECCO SU COSA DISCUTERE
O isp ira to  da una linea  

p o lit ic a  d e fin ita , o provocato  
da un reale interesse locale, 
oppure per e ffe tto  d i sp in te  
in te rne  a i ca tto lic i, un d i
b a ttito  ne lla  DC su l p ro b le 

ma della  m inoranza slovena 
si è com unque aperto.

N on è cosa da niente. S i 
può doverosamente r ico n o 
scere che per la DC non si 
tra tta  d i un d ib a tt ito  fac ile

Il «male oscuro» delle Valli
Gi sono cose o fatti che non ci piace indicare 

con il loro nome e preferiamo chiamarle con termini 
più o meno fantasiosi. Ciò vale per le cose spiace
voli, che ci fanno paura, oppure urtano la nostra su 
scettibilità. Ci sono così «mali oscuri», termini poli
tic i contorti per non dire che avremo meno soldi, c ’è 
la «pera» per non dire che uno è pieno di eroina ecc. 
Un mondo buio che noi vogliamo esorcizzare con la 
parola. Per dirla in breve ci sono parole tabù che 
portano male a dirle.

Una di queste parole tabù è per molti politici lo
cali la parola sloveno. Guardasi la Festa deH'amicizia 
delle Valli del Natisone dove importanti esponenti 
DC parlando sulle peculiarità linguistiche e culturali 
delle Valli armeggiavano, come tradizione vuole, con 
le solite «parlate locali». Ci sembrano queste «parla
te locali» come il «male dei secolo», un «improvviso 
malore» o «donne di facili costumi». Un termine am
biguo per non nominare cose spiacevoli. E’ chiaro 
che la parola Sloveni ha per molti il valore di parola 
tabù, cioè di una cosa che esiste, ma vorremmo te
nerla lontana, fuori dal nostro cerchio di vita quoti
diana.

Si sa i tabù hanno l’odore di antiche culture 
tribali che hanno ormai poco da fare con il nostro 
tempo. Sanno di spazi bui, che sopravvivono nel pro
fondo della nostra coscienza. I politici spesso però 
non vanno per il sottile e pescano un po’ dapper
tutto esorcizzando la realtà con termini che sanno 
più di stregoneria che non di un linguaggio, che dica 
pane al pane.

e d iam o a tto  che quel p a r t i
to un certo  coraggio deve 
averlo  trova to . N on sarà m a
ga ri per v ir tù  p ro p ria , ma 
so tto  la  pressione dei fa tt i,  
f ra  cu i i l  tim o re  che nel par
t ito  de i c a tto lic i per eccel
lenza vada avan ti una d ia 
spora dalle conseguenze im 
p reved ib ili.

P iù  volte, r ico rd o  qu i, ho 
segnalato i l  pe rico lo  rapp re 
sentato, per i l  nos tro  sv ilup 
po, da l fa tto  che un p a rtito  
con p iù  del 50 per cento dei 
v o ti rim anga « fuori»  r ispe t
to a l p rinc ipa le  terna p o litico  
de lla  fascia con fina ria . Le 
nov ità  certo  non sono m o l
te. Segnaliamone alcune. A 1 
la festa de lla  DC a P u lfe ro  si 
riconosce tra  le righe ed an
che esp lic itam ente  l ’o p p o rtu 
n ità  d i una legge d i tu te la  
deg li sloveni, sia pu re  con le 
l im ita z io n i sostenute dalTon. 
Bressani. A P u lfe ro  la co
sa com unque m anda in  be
s tia  i d e m ocris tian i r iv e rn i
c ia ti, ma i l  gh iaccio è ro tto : 
fra s i p ru d e n ti, c ircostanzia te  
e s ib illin e , la  DC cerca d i te
ner le f i la  de l discorso in  
m odo da salvare capra e ca
vo li.

B ressani dice, tra  le a ltre  
cose: « ... Se per sostenere la 
parlata delle valli si ritiene 
utile di porla in contatto con 
una più ricca realtà lingui
stica, questa non dovrebbe

(C ontinua a pag. 2)
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Evropski predstavniki na videmski univerzi
(N adaljevan je  s 1 s tran i)

ca šolanja v materinem jezi
ku.

Veliko pozornost so pred
stavniki Evroskega urada po
svetili množičnim občilom. 
Zanimalo jih je, kaj se slo
venskega v videmski pokraji
ni tiska. Spraševali so, ko se 
rešuje vprašanje narečja in 
knjižnega jezika v tisku. Zani
malo pa jih je tudi vedeti, 
koliko italijanska množična ob 
čila poročajo o življenju, de
lu in problemih Slovencev v 
Videmski pokrajini. Tudi tu 
so predstavniki slovenskih or
ganizacij povedali, da vseka
kor zasluži manjšina prema
lo pažnje s strani italijanske
ga tiska in drugih medijev.

V popoldanskih urah si je 
delegacija Urada ogledala et
nografski muzej v Bardu. Tu

il consigliere provinciale 
Paolo Petricig ha dichiarato 
alla commissione cultura del
la provincia di Udine che il 
gruppo del PCI non fa recri
minazioni sul procedere del
la discussione per la «Legge 
quadro» delle minoranze lin
guistiche alla Camera.

Preoccupa invece —  ha af
fermato Petricig —  che la di
scussione della legge per la 
minoranza slovena al senato 
non riesca a tenere il passo 
secondo l'accordo di una di
scussione parallela.

Ciò è dovuto a divergen
ze politiche tuttora presenti 
che potrebbero essere rimos
se con una discussione chia
rificatrice.

Perciò Petricig ha chiesto 
di nuovo al presidente della 
commissione cultura, Comi- 
ni, di riconvocarla sull'argo
mento «tutela degli sloveni» 
invitandovi senatori e deputa-

je muzej razkazal in sprego
voril o splošnejših narodno
stnih vprašanjih predsednik 
TO SKGZ za videmsko pokraji
no Viljem Černo.

Tretja postaja študijskega 
obiska delegacije Evropskega 
urada za manj rabljene jezike 
je bila Rezija. Tu so se sezna
nili z rezijisko stvarnostjo ob 
srečanju s predstavniki ob
čine, to je z županom. Di Le- 
nardom in pa gospodarskih in 
kulturnih ustanov.

Delegacija evropskega ura
da za manj rabljene jezike je 
svoj obisk zaključila s sre
čanjem na videmski univer
zi. Tu so bili prisotni politič
ni in kulturni predstavniki ter 
upravitelji, med katerimi naj 
omenimo evropskega po
slanca Mizzaua, ki je tudi pred

ti, nonché gli organismi isti
tuzionali delle .provinci© di 
Udine, Gorizia e Trieste.

Per la seconda volta in
fatti alla provincia di Udine 
gli on. Fortuna, Baracetti e 
Bressani si sono incontrati 
nella sede della provincia di 
Udine con la commissione 
cultura, con l'assessore Chia- 
rotto di Pordenone e con il 
presidente di commissione 
Bergamin di Gorizia, con gli 
esperti e la stampa.

I deputati friulani hanno 
commentato il testo della 
proposta di «legge quadro» 
unificata nel comitato ristret
to della camera, spiegando il 
perchè di taluni accomoda
menti: di fronte a spinte ne
gative, il passaggio della pro
posta non è automatico, per
chè il tema è attualmente pa
recchio tormentato, ha detto 
l’on. Fortuna. Perciò si sono 
dovute fare delle scelte, qua-

sednik furlanskega združenja 
Società Filologica Friulana, 
posi. Baracettija, posi. Scova- 
cricchija, videmskega župana 
Candolinija, rektorja videm
ske univerze Zollija, pokrajin
skega odbornika Chiarotta iz 
Pordenona in pokrajinska sve
tovalca Contina in Petričiča.

Po uvodnem posegu posl. 
Mizzaua se je pričela živahna 
razprava o furlanskem vpra
šanju. Po eni strani so pred
stavniki krajevnih uprav za
govarjali previdno zadržanje 
glede zakonskega osnutka 
posl. Fortune in drugih sku
pin, kot so La vita Cattolica, 
Movimento friu li, novo usta
novljeni Komite za uveljavitev 
6. člena ustave, DP in druge 
kulturne organizacije. Prav o 
problemih kot so uveljavitev

le per esempio quella di con
ferire poteri alle regioni e di 
evitare soluzioni massimali
stiche che si scontrerebbero 
comunque con la situazione 
parlamentare attuale, ha sog
giunto Baracetti.

Bressani considera il lavo
ro svolto come «istruttorio»; 
dipenderà dal grado di sintesi 
di cui la commissione sarà 
capace la possibilità che la 
DC presenti o meno ulteriori 
emendamenti. Gli accordi so
no dunque necessari, tanto 
più se si vuole evitare una 
discussione in aula, lunga e 
pericolosa.

In quella sede i gruppi ac
centuano le proprie posizioni, 
in commissione possono su
perare i dissensi, ma la d i
scussione in commissione de
ve avere l’assenso pregiudi
ziale dei gruppi politici e del 
governo, anche se questo 
non presenta disegni di leg-

6. člena, teritorialna vpraša
nja, obvezna raba furlanščine 
v šolah itd. je prišlo do pole
mike, ki so ji člani komisije 
pazljivo sledili.

V imenu Slovencev je spre
govoril najprej Viljem Černo, 
ki je odločno opomnil Miz
zaua, da slovenskega vpraša
nja ni mogoče obravnavati na 
psevdoznanstvenih osnovah, 
ki so pogostokrat popolnoma 
zgrešene.

Černo je poudaril, da Slo
venci niso nedoločene skupi
ne ljudi, ampak strnjena skup
nost, ki si trdno želi uvelja
v iti svoje pravice.

Petricig se je pozitivno i- 
zrazil nad dejstvom, da so se 
politične sile zedinile v tem, 
da obravnavajo slovensko v- 
prašanje ločeno od ostalih.

ge propri.
L'assessore provinciale di 

Pordenone Chiarotto ha insi
stito su ll’opzionalità dell’ istru
zione linguistica e sulla gene
ralizzazione dell'insegnamen
to della cultura friulana. Il 
presidente della commissio
ne cultura della provincia di 
Gorizia ha esposto le per
plessità dell’area isontina do
vute alla particolare posizio
ne geografica ed alla s tru t
tura etnica della popolazione. 
Adriano Ceschia, segretario 
del Movimento Friuli, ha 
espresso dissenso sul testo 
elaborato, mentre la prof. S il
vana Schiavi dell'Università 
di Udine ha insistito sul va
lore in sè della doppia com
petenza linguistica da valo
rizzare ulteriormente nella 
s c u o l a  attraverso progetti 
scolastici derivati da indica
zioni di principio del legisla
tore.

Ecco su cosa 
discutere

(C ontinuazione dalla 1a pag.)

essere alternativa alla lingua 
di insegnamento italiana». 
Per no i questo s ign ifica , in  
paro le  povere, che pa rla re  d i 
lingua  slovena nella scuola 
per la DC non è tabù.

La r iv is ta  de lla  nostra  co
m u n ità  m ontana «V a lli del 
N atisone» ha aperto  un d i
b a tt ito  su lla  tu te la  globale, 
dove l ’aggettivo  «globa le» do
vrebbe suscitare reazion i i r 
raz iona li. V i trov iam o  m o tiv i 
in teressanti. A lle  pos iz ion i 
che conosciamo, pos itive  ed 
impegnate, da M a rin ig  ( P S I), 
B a tto c le tt i (P C I) e B o n in i 
( in d ip e n d e n ti) s i fanno avan
t i  quelle d i Paussa (P S D I), 
presidente de lla  azienda d i 
soggiorno.

D i fro n te  a lle  con to rs ion i 
della  DC tra m ite  P ina tto  che 
si sforza com unque d i fa rs i 
portavoce delle u ltim e  posi
z ion i del suo p a rtito , c ’è la  
ch ia ra  d ich iarazione d i Paus
sa: « ... Per questo il PSDI 
afferma che la nostra comu
nità necessita di una legge 
che tuteli le sue caratteristi
che in base agli artt. 2, 3 e 6 
della Costituzione... Il PSDI 
propende ad appoggiare la 
idea di un unico testo di leg
ge di tutela di tu tti gli Slo
veni in Italia... ma che pre
veda,. per quanto riguarda la 
provincia di Udine, specifi
che e precise norme che ten
gano conto della particola
rità della nostra situazione».

Da m aggio in  qua, a parte  
g li a rca ism i d e ll’assessore 
regionale Barnaba conv in to  
d i m ietere i v o ti de lla  nosta l
gia, c ’è una evoluzione nelle  
pos iz ion i che una vo lta  s i r i 
tenevano im m o b ili. C’è dun
que d i che d iscutere ed i te
m i risu lta n o  abbastanza in 
d iv id u a ti: a) l ’un ic ità  della  
legge d i tu te la  deg li s loveni; 
b) l ’o p p o rtu n ità  d i norm e  
d iffe renz ia te  per la p rov inc ia  
d i Udine; c) l'aggancio dei 
tem i econom ici a q u e lli cu l

tu ra li ne lla  legislazione sta
tale. Questo non sarà m o lto  
d i p iù  d i un p r im o  avvio su i 
tem i generali. I l  convegno «a 
po rte  ch iuse» della  DC lo 
scorso maggio è sta to  certo  
frena to  da espressioni super
f ic ia l i  e liq u id a to n e .

T u ttav ia  a questo pare se
gu ire  una rifless ione  che ab
biam o i l  dovere d i capire e 
d i s tim o la re  con tu t t i  i  mez
zi, riconoscendo un ruo lo  
im po rtan te  a lle  forze che in  
un m odo o n e ll’a ltro  hanno  
m om en ti d i con ta tto , d i co l
laborazione e d ia le ttica , con 
la DC.

Anche se pensiamo che in 
fondo  i l  tem po lavora  per 
le nostre rag ion i, consideria 
mo che ogni g io rno  si perde  
qualcosa d i noi. Perciò ab
biam o fre tta .

Poiché è s fum ata la  tesi 
della  inesistenza de lla  m in o 
ranza, so llec itiam o che ci 
venga presentato un testo d i 
legge u n ifica to  ne lla  com 
m issione a ffa r i cos tituz iona li 
del senato. E  su questo po
trem o discutere.

Paolo Petricig

Grande festa . . .

(C ontinuazione dalla 1a pag.)

provinciale Pelizzo, il consi
gliere provinciale Melissa, il 
presidente dell'Associazione 
di calcio di Tolmino Kovačič, 
il presidente della Comunità 
Montana Chiuch ed il sindaco 
di S. Leonardo Simazed altri,

Dopo la cerimonia inaugu
rale si è svolta sul nuovo e 
bellissimo campo la partita 
tra il NK ToEmin e la forma
zione locale del Puifero. La 
vivace partita è terminata in 
pareggio con il risultato di 
1 a 1.

Nella serata la festa è con
tinuata con il concerto dei 
«Nediški puobi».

Un avvenimento dunque per 
le nostre valli e specialmen
te per Puifero che darà sicu
ramente ancora molti frutti 
sia sul campo sportivo che 
su quello culturale.

Alla provincia si riparla delle minoranze

I frutti di un lavoro 
lungo e caparbio

Ci incontriamo con il presi
dente dell'A.S. Puifero Gra
ziano Crucil dopo la bella 
inaugurazione del nuovo cam
po di calcio a Puifero. Si leg
ge sul viso del presidente 
molta soddisfazione per il fa t
to. «Tanti anni fa» ci dice «ho 
promesso che avremmo avu
to un campo proprio, dove la 
squadra potesse giocare in 
casa. Era questa una promes
sa azzardata che oggi è d i
venuta un fatto. E’ questa una 
grande soddisfazione perso
nale per tu tti noi che abbia
mo creduto nello sport e nel
l'associazione sportiva».

Matajur: AH’inaugurazione

del campo ha affermato que
sta soddisfazione dicendo nel 
suo discorso inaugurale che 
l'apertura del campo è una 
festa per tutto il comune.

Crucil: Festa sì, perchè
vuol dire il compimento di 
un’attesa di 12 anni, perchè 
vuol dire un traguardo rag
giunto per merito di un lavo
ro svolto bene.

Matajur: E la gente ha su
bito risposto con passione 
già alla inaugurazione del 
campo.

Crucil: La gente sente la 
importanza di questa opera. 
Noi abbiamo creato la Socie
tà sportiva Puifero per dare 
ai giovani del luogo la pos
sibilità di inserirsi attraverso 
il mondo dello sport e del cal
cio nella società e di poter 
conoscere ciò che succede 
nel mondo che gli circonda. 
E' come una scossa per usci
re da un certo torpore e 
aprirsi a più vasti orizzonti.

Matajur: Per giungere a 
questa nuova realtà che è il 
campo c'è stato bisogno di 
molto lavoro, di interventne
pressioni...

Crucil: Qua devo menzio
nare la volontà del Consiglio 
comunale di Puifero che na

sce negli anni quando io stes
so ero ancora consigliere Ci 
fu già allora un particolare 
interessamento del sindaco 
Chiabudini anche maestro del 
coro Nediški Puobi e del con
sigliere Romano Specogna e 
poi c'è stata la volontà del
l'intero consiglio di destinare 
l'area per uso ricreativo e 
sportivo. La partenza dì que
sto progetto è nata dunque 
già nel 1968.

Matajur: Poi è venuta la so
cietà con la squadra.

Crucil: Proprio per la vo
lontà di questi giovani, che 
oggi fanno parte del consi
glio direttivo della squadra di 
calcio e del coro Nediški Puo
bi si è proceduto nel 1973 a 
fondare l’Associazione sporti
va Puifero.

Matajur: C’è stato subito 
un interessantissimo connub- 
bio tra sport e cultura. Un 
connubbio di fatti e non di 
parole.

Crucil: E’ vero. L’associa
zione calcio nonostante l'im 
pegno di tutti e la buona vo
lontà trovava continue d iffi
coltà di gestione. Allora al
cuni componenti del consi
glio hanno pensato di fare 
qualche cosa per aiutare la 
società. E' nato così il coro 
Nediški Puobi che con la me
ravigliosa guida del maestro 
Chiabudini ha iniziato l'a ttiv i
tà culturale e folcloristica con 
risultati molto lusinghieri. Il

coro è stato apprezzato sia 
in Italia che in Europa ed an
che oltre oceano, in Canadà. 
Da questo nostro peregrinare 
con il coro, che è stato ed è 
ancora l'asse portante della 
società sportiva, la squadra 
del Puifero ha potuto conti
nuare il suo lavoro.

Debbo dire che il nostro 
è stato e lo è tuttora un lo
devole incontro tra sport e 
cultura. Perchè questi ideali 
sportivi culturali vivano c’è 
sicuramente bisogno di grandi 
sacrifici dei singoli ed anche 
delle loro famiglie.

Matajur: Anche il cammino 
sportivo del Puifero però non 
è stato dei più facili.

Crucil: Il cammino ha chie
sto molti sacrifici e la com
prensione di società vicine. 
Non avendo un campo pro
prio abbiamo giocato sempre 
per così dire in trasferta usu
fruendo dell’ospitalità di as
sociazioni sportive come la 
Valnatìsone, il Savogna ed 
il Gagliano. In questi 12 anni 
di trasferta tribolanti io e l’in
tero consiglio ci siamo però 
battuti perchè la squadra v i
va e per avere un campo pro
prio. In questi sforzi va men
zionato con stima particolare 
l’allenatore Paolo Cont.

Matajur: Adesso però il 
campo c'è; ciò vuol dire nuo
ve possibilità però anche nuo
ve responsabilità.

aperte questioni gestionali 
della bellissima opera sporti
va, il campo rinforza la no
stra volontà di perseguire e 
attuare con più forza i nostri 
ideali sportivi e culturali.

Noi crediamo di poter ora 
coinvolgere nelle nostre a tti
vità tutti i giovani e poi tutte 
le famiglie e la popolazione 
che ama lo sport, chiedendo 
che ognuno dia un po' del 
suo per poter proseguire nel 
nostro lavoro.

E' nostro obbiettivo di ospi
tare sul nostro terreno di gio
co, oltre che al campionato, 
tornei come il «Tre confini» 
che si svolge a Tarvisio. E' 
anche nostra speranza che 
con l’aiuto degli amministra
tori e della Federazione re
gionale gioco calcio di poter

realizzare un nostro sogno 
che è  quello di poter riunire 
a Puifero squadre della re
gione e dei paesi confinanti 
come l’Austria e la Jugo
slavia.

Esempio di questa nostra 
apertura è  stato anche l'in 
contro d'inaugurazione che 
ha visto incontrarsi la squa
dra di calcio della vicina Tol
mino e la nostra. Abbiamo vi
sto un incontro vivace ter
minato con il risultato di 1-1. 
La nostra ospitalità sarà 
quella valligiana: semplice ma 
concreta. Un incontro tra 
gente che ama lo sport e la 
cultura.

Matajur: La ringraziamo
con l'augurio che i vostri in
tenti e sogni si realizzino. E 
buon campionato!

Crucil: Pur restando ancora L’avv. C o m e lli In au g u ra  il c a m p o  a P u ifero
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Spoznavajmo naše kraje Cultura che scompare
AŽLA (it. Azzida), v Ažli, iz 

Ažle, ažliški, Ažlanji. L. 1981 
328 preb. Fara, avtobusna po
staja, otroški vrtec tu, osnov
na in srednja šola, občina, 
zdravnik Špeter 1 km. železni
ška postaja, sodnija Čedad 6 
km. Vas se nahaja ob vhodu v 
Sovodenjsko dolino in leži v 
nadmorski višini 164 m ob 
vznožju Barda (249 m), ki je 
zadnja vzpetina dolgega sle
mena, ki se drži iz Matajurja 
in deli Sovodenjsko in Nadi- 
ško dolino. Razpotegnjeno na
selje ob cesti na robu terase 
s katere je lep razgled na 
hrib Vajnica, na Dolenjo Mier- 
so, na rečico Aborno ter na 
Sveto Goro.

Pod vasjo, na vzhodu se 
Aborna izliva v Arbeč in sku
paj nadaljujeta pot do mosta, 
kjer se izlijeta v Nadižo. Ena 
najstarejših vasi Nadiških do
lin.

Imenovana v nekem doku
mentu iz I. 1175 in v papeški 
buli iz. I. 1192 kot Algida. 
L. 1912 je štela 692 prebival
cev in so jo smatrali kot naj
večjo vas cele Benečije. Se
danja cerkev zgrajena I. 1890. 
Pokopališče tu.

Po starem izročilu naj bi 
stala v Rimskih časih prvot
na vas, stara Ažla na Plajnci. 
Kraj je na levem, osojnem in 
torej mrzlem bregu Arbeča; 
še zdaj so tam vidni sledovi 
zidišča, ki potrjujejo nekda
njo prisotnost človeka.

Nekateri domnevajo, da je 
Ažla (iz latinščine «Algida» - 
mrzli kraj) dobila ime zaradi 
svoje prvotne lege.

V bližini vasi je več ledin
skih imen: Blata, Mlaka, Peč, 
Pod križ, Skrila, Na mejah, Na 
lužah, Kurlat, Laza, Pod laz, 
Duola, Oslica, Dobje, Pasje 
puoje, Na briezjeh, Čužinca, 
Vartača, Za roban, Kanjušni- 
ca, Arbida, Kamunja, Liešča, 
Uodica, Pod lašč, Na klane, 
Za vart, Kopanjak, Za krasjo, 
Barca, Pod muostan, Orajba, 
Senik (grič pri Karkošu), Je

zera (studenec), Cierkunca.
Hiše enonadstropne, po- 

pravljepne in tudi na novo po
stavljene po hudem potresu 
iz. I. 1976, ki je vas zelo po
škodoval. Takrat je bilo poru
šenih kar 60% vseh hiš. Spo
razumno z občino Špeter so 
zasebniki izvedli tri lotizacije 
z naslednjimi imeni: Zavart, 
Meja in Emigrant. V Zavartu 
so zgradili 5 hiš, na Meji 5, E- 
migrant pa je pričel graditi 
dve hiši. Skupno bodo te tri 
lotizacije lahko zgradile 22 
hiš. S tem se vas širi proti 
jugu in število prebivalcev na
rašča. Nove stanovanjske hi
še gradijo tis ti, ki se jim  je 
med potresom hiša porušila, 
dalje Beneški emigranti, ki so 
se svoj čas zaposlili v Furla
niji ali po svetu, pa se namera 
vajo vrniti v svoje kraje. Pod 
Ažlo nastaja industrijska co
na, ki je edina na celotnem 
območju vzhodne Benečije. Ta 
cona obsega 250 tisoč kv. me
trov površine in je namenje
na industrijskim in obrtni
škim dejavnostim, kakor tudi 
storitvam in trgovini.

V industrijski coni delujejo
4 tovarne, ki zaposlujejo 160 
delavcev. Tu je prostora še za
5 velikih tovarn in 15 obrtni
ških delavnic. Omenjena co
na je nastala na dobri obde
lovalni zemlji, kar je svojčas 
povzročilo hude proteste s 
strani prizadetih prebivalcev, 
ki delno živijo tudi iz kmetij
stva. Nekateri so poskusno 
pričeli saditi jablane (sevke) 
in fižol in perspektive so za
res obetavne. Prepričati bo 
treba ljudi Nadiških dolin, naj 
gojijo sadno drevje, sočivje 
in grmičevje, ki daje drobne 
sadeže (jagode, maline, ribez 
itd.), ker naši kraji so primer
ni za tovrstno specializirano 
kmetijstvo, za katerega ob
stajajo vsi potrebni pogoji.

V vasi delujejo še naslednji 
zasebni obrtniki: oblikovalec 
kamna in marmorja, proizva
jalec betona pri Aborni, mo

deren mlin «pod Ažlo», 2 vo
dovodna in termohidravlična 
inštalaterja, 2 mizarja, avto
prevoznik, zidarska obrtnika. 
V Ažli je tudi bencinska črpal
ka, trgovina z živili in 4 gostil
ne, ena s kuhinjo. Tu deluje 
zadružna mlekarna Nadiških 
dolin (Caseificio sociale «Val
li del Natisone»), ki je najve
čja v teh dolinah. Dnevno pre
dela približno 50 ql. mleka, ki 
ga sem vozijo iz več krajev 
Nadiških dolin in tudi iz neka
terih bližnjih furlanskih vasi. 
Proizvaja sir (predvsem tip 
Montasio), maslo in «domačo 
skuto», kot piše na vztreznih 
ovojnicah s trojezičnim napi
som (italijansko, furlansko in 
slovensko). Zadnje čase je za
čela proizvajati tudi mehkejši 
tip sira, ki je na zaščitnih ovo
jnicah označen s trojezičnim 
imenom: formaggio malga,
formadi malge, planinski ser. 
Svojčas, posebno pred in po
1. svetovni vojni, so bližnji 
kamnolomi dajali domačemu 
prebivalstvu lepe dohodke. Tu 
do kopali zelo cenjen gradbe

ni kamen (Pietra Piasentina), 
ki so ga izvažali celo na Du
naj, v Budimpešto in po svej 
Furlaniji. Po drugi svetovni 
Vojni je ta obrt opolnoma 
izumrla.

Pogostnejši priimki v Ažli: 
Battaino, Cumer, lussig, Tro
pina, Venturini, Zufferli.

B. Z.

DELEGACIJA IZ BENEČIJE 
PRI V ID EM SK EM  PREFEKTU

Številna delegacija Slo
vencev videmske pokrajine 
se je srečala v četrtek, 27.. 
septembra z videmskim 
prefektom La Roso.

Delegacija, v kateri so 
bili za stopani Slovenci iz 
Kanalske doline, Rezije in 
Benečije, je prefektu obra
zložila naš položaj in zah
teve za pravični globalni 
zaščitni zakon, ki mora u- 
poštevati tudi Slovence v 
videmski pokrajini.

Več o srečanju bomo pi
sali v prihodnji številki No
vega Matajurja.

Una bella racco lta  d i fo to 
g ra fie  d i Carlo In n o ce n ti so
no i l  contenuto del volum e  
«C ultura  che scompare /  og
ge tti d i v ita  contad ina nelle  
V a lli del Natisone»: si tra tta  
d i 77 fo tog ra fie , tu tte  m o lto  
belle e ben presentate ed l i 
na in troduz ione  d i Luc io  Pe- 
ressi, e tnogra fo  e studioso  
d e ll’a rte  fr iu lana .

I l  volum e, d i 158 pagine  
( quelle fo tog ra fiche  sono 
stam pate da un la to  so lo ) è 
sta to  pa troc ina to  da lla  com u
n ità  m ontana delle V a lli del 
Natisone e da ll'azienda d i 
soggiorno e tu rism o  d i C ivi- 
dale e delle V a lli del N a ti
sone.

Le fo tog ra fie  sono presen
tate in  sequenze che vanno  
da i c ic li de lla  v ita  um ana a l
la raccolta  dei p ro d o tt i ag ri
co li, a lla  lo ro  lavorazione, a- 
g li a llevam enti ed a l lavoro  
artig iano . Solo una parte  de
g li oggetti esposti a lla  mo
s tra  d i a rtig iana to  de l 1982.

I l  testo d i Peressi è, quasi 
ovviam ente, p iu tto s to  poco 
a p p ro fo n d ito  e qua e la im 
preciso. Fa d ife tto  a l testo ed 
alle  d idascalie lo  scarso r i 
spetto  de ll'au to re  d e ll’o r to 

g ra fia  slovena, cosa che sa
rebbe stata r iso lta  senza fa 
tica  con un po ' d i buona vo
lontà. L 'incertezza d e ll'a u to 
re è rive la ta  nella nota  «Nel
la trascrizione dei term ini lo
cali è stata tenuta presente 
- nei limiti del possibile - 
l'esigenza di facilitare la let
tura a coloro i quali sono 
stati scolarizzati in italiano».

S otto  questo aspetto sono 
dunque incong ruen ti g li ac
cen ti c ircon fless i sulle  voca
l i  (d ’uso per i l  fr iu la n o ),  
m entre vengono sparsi un 
po ’ a casaccio i segni d ia c r i
t ic i «v» c a ra tte r is tic i delle  
lingue slave. Vedi per esem
p io  «zibiela» a l posto d i «z.i- 
biela» ( =  cu lla ) e «dazìzza» 
a l posto d i «daèica» ( — zan
go la ). Forse la soluzione p iù  
adatta  sarebbe stata la  dop 
p ia  s c r ittu ra  dei te rm in i: 
quella slava seguita da lla  
pronunc ia  ita lia n a : in  que
sto caso la  «zz» andava bene 
per la  «c» slava, che può es
sere m a l in te rp re ta ta .

L  Peressi - C. In n o ce n ti: 
C u ltu ra  che scompare  /  Og
ge tti d i v ita  contad ina nelle  
V a lli del N atisone - IRCD  
ed - Udine, 1983 - L. 10.000.

Bogat program dieia 
beneških likovnikov

Vodstvo društva beneških likovnih umetnikov se 
je tele dni zbralo za napravt program diela za lietošnjo 
jesen.

Društvo namerava napravit razne razstave v Be
neški galeriji v Špietru v okviru praznika an prodaje 
kostanja, ki že vič lie t organizava zadruga prideloval
cev povrtnine (Cooperativa produttori ortofrutticoli).

Parva razstava bo odprta v nediejo 14. otuberja 
an bo posvečena te mladim. Razstavljena bojo diela, 
ki so jih napravil lansko lieto otroc sriednjih šuol Če
dada, Sv. Lenarta an Špietra, na temo Nediža in nje 
okolie. Druga iniciativa bo posvečena obrtništvu (ar
tigianato), takuo de za tistega ki pride v Beneško 
galerijo bo mogoče ušafat buče s slovienskim napi
som in razne predpmete, ki bojo lahko služil kot darilo.

Na koncu pa bo razstava v kateri bojo sodelovali 
naši umetniki.

«Smo majhani an zatuo so nam ukradli šuolo!»
Nas je malo, samuo sedam, 

an imamo adno maestro, sa
muo adno, smo majhani an 
zatuo so nam ukradli šuolo! 
Sta lepuo zastopil, nam jo nie- 
so OKRADLI, pa pru UKRA
DLI, so nas vegnal uon z naše 
liepe šuole an so nas utlačli 
v nieko majhano «aulo», če 
jo mormo takuo klicat. Sada 
vam povjem vse od kraja.

So jal, de bojo stro jil ka- 
munsko hišo an de muorejo 
venest vse uon an, de nieso 
viedli kam iti, kier nie dru- 
zega prestora ku šuola an, de 
se muore vsi nomalo potar- 
piet kar kor, za de bomo i-

miel buojš za napri. So nam 
še jal, da ne bo ku lietos an 
takuo napri, pa naši te star 
nieso bli za tuole an so se 
kregal s šindakam...

— Non riusciamo proprio a 
capire come si possa fare u- 
na cosa del genere, prendere 
i bambini dalla loro sede na
turale e passarli in una incre
dibile stanza chiamata impro
priamente aula.

—  Noi abbiamo deciso co
sì, perchè è la soluzione mi
gliore per tutti.

— Ci sono anche altre solu
zioni, per esempio...

—  Tutte le altre non sono

possibili, prima di agire ab
biamo studiato tutte, e que
sta è la migliore, noi siamo in 
regola.

— Non siete in regola per
chè l ’aula è di circa 28 mq. 
quando invece le misure o tti
mali indicate nei manuali di 
costruzione parlano di 35-45 
mq. Parlano anche di doppi 
servizi, uno per l ’insegnante 
e uno per i bambini, il quale 
dovrebbe avere la «turca» e 
non il sedile.

Anche dal punto di vista 
«luce» siamo a minimi insop
portabili, tali da obbligare I’ 
uso continuo della luce elet
trica appena il sole non splen 
de in pieno. Questi sono i 
fatti, tecnici, e poi c ’è pure 
l ’autorizzazione del provvedi
tore, prevista dalle norme per 
il cambio di sede scolastica, 
che non vi è mai pervenuta, 
almeno sino ad oggi!
Takuo se kregajo, tenčas mi- 

druz buogi reveži smo začel 
hodit v «šuolo». Vam muoram 
poviedat, de nas je sedam pa 
smo štierih lie t an tuole je že 
na velika težava, niemamo za- 
dost zidu še za luošt «karte 
geografike», ki imamo potrie- 
bo, bomo muorli snet «Italio» 
za luošt «Europo» al pa 
«Sviet». Bo nieko čudno.

Pa vam niesam poviedu kuo 
smo razloženi: maestro smo

diel ču an pič, ta par nji je 
lavagna, ki na pasa popuno- 
ma, an se skriva ta za dno 
kolono, ja, zak muorta viedet 
de aula je prepartiena od adne 
kolone, ki je duga vič ku an 
metro, priet je bla tudi na pa- 
radana, pa so jo dol vargli 
zak čene niesmo bli imiel še 
prestora za luošt armarje. Ta
kuo kar nucamo lavagno jo 
muormo uon vetegnit. Potle 
je sedam banku, dva v parvi 
varsti, trie tu drugi, an dva 
ta zad, an kandreje tičejo že 
zid du koncu; ah, sam se za- 
bu vam poviedat, de tam kier 
so trie  bank gredo malomanj 
od stiene do kolone, takua je 
velika naša aula, pa poslu
šajmo te stare.

—  Noi riteniamo che l ’aula 
sia insufficiente, e chiedere
mo l ’intervento di chi di do
vere!

Ja, an ries, je paršu «uffi
ciale sanitario» an je pogledu, 
an je potresu glavo, jau de 
nie termosifonu, de manjkajo 
«attaccapanni» (pa so jih na
glo nastavli), je gledu ušafat 
kiek buojšega, pa so ga pre
pričal, da se ne more, de ta
kua gre pru, vsi muorejo po- 
tarpiet nomalo; pa duo so teli 
vsi? mene se zdi, de tarpmo 
samuo mi druz!

—  Quando ce  la necessità 
tu tti devono cercare di adat

tarsi, non potevamo mettere 
gli impiegati per strada.

—  Gli impiegati sono in 
quattro, più il segretario tre 
giorni alla settimana, e fino 
ad oggi nel municipio aveva
no a disposizione meno metri 
quadri di quelli che ora han
no nella scuola.

—  Ma ci sono gli archivi 
e... —

— Bene! si preferisce gli 
archivi ai bambini. —

—  Ma ce  anche la funzio
nalità da tener presente. —

—  Bene, la funzionalità a 
discapito della scuola, quella 
non importa se è funzionale o 
meno, dopo tutto stiamo si
stemando gli uffici comunali, 
è giusto che sia la scuola a 
pagare. —

— Ma non c ’è altra solu
zione! •—

—  Si che c ’è! —
An je ries, če so bli tie l 

so nam mogli lahko pustit no 
aulo od šuole. Muorta viedet 
de naša šuola je bla nareta 
na tako vižo ku deb viedel, 
de an dan pridejo uon tele 
zmote.

Sada vam poviem: šuola
ima tri aule, dvie na no 
kri an adno na to drugo.

Na sred je an velik «kori
dor» ku na stanza, dvakrat 
naša «aula». Ta od «korido- 
ria» so urata za usako aulo,

za stranišče za otroke in za 
maestro, in dvuoine urata za 
uon, za iti damu.

—  Bastava dividere il cor
ridoio provvisoriamente in 
modo da avere una entrata 
per gli u ffici, e una per la 
scuola, si creava così un pic
colo corridoio per la scuola 
con accesso a ll’aula ed ai due 
gabinetti, ed avremmo avuto 
una scuola decente. Dall’altra 
entrata si poteva accedere a- 
gli uffici composti da due au
le grandi, un corridoio ancora 
sufficiente per farvi un u ffi
cio, con un servizio ed un ri
postìglio, sufficiente per un 
periodo d’emergenza. —

—  Abbiamo studiato an
che questa possibilità, ma 
non ci stava, e poi i bambini 
disturbavano l ’efficienza del
l ’ufficio, erano troppo vicini, 
là son più tranquilli, isolati, 
e poi... noi abbiamo decìso 
così! —

Mi runanto konfužion? Nas 
je tarkaj an smo taki barabbi, 
da nas nečjejo blizu! Pa use 
tuole ratava pru zak smo pre- 
vič barki, zak smo šele majha
ni, zak niemamo še «diritto 
al voto», pa bomo tudi mi an- 
krat velik! —

Ah mislem, de vsi vesta, de 
tuole se goja v Sriednjem.

A. C.
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IL CALCIO NELLE VALLI DEL NATISONE

99 PRONTI.... VIA! 99
Dopo la pausa estiva rito r

na prepotentemente alla ribal
ta il calcio. Il Verona di Fanna 
ha incominciato alla grande 
rifilando a Maradona e C. 
una lezione che servirà cer
to a portare i tifosi parteno
pei alla cruda realtà del cam
pionato italiano. L’Udinese di 
Zico invece con un perfetto 
lancio di Miano allo smarca
tissimo Carnevale ha fatto 
venire ai tifosi rossoneri un 
«diavolo per capello!».

Veniamo ora al calcio ge
nuino che si gioca nelle no
stre vallate; anche quest’an-

M oreale Giovanni (Under 19)

no il Novi Matajur cercherà 
nella sua veste quindicinale 
di informare i propri affezio
nati lettori sul cammino del
le proprie formazioni. Dopo il 
successo della scorsa stagio
ne, anche quest'anno verrà 
premiato il più proficuo at
taccante delle Valli ed an
che il miglior giocatore delle 
squadre giovanili della U. S. 
Valnatisone; i due premi non 
sono cumulabili (nel caso di 
parità nella classifica marca
tori verrà assegnato il premio 
al giocatore più giovane) .

Abbiamo pensato di pre
miare il miglior giovane in 
quanto nella Valnatisone con
fluiscono i giovani delle Val
li e del Cividalese.

Con i migliori auguri di 
successo a giocatori, dirigen
ti, sportivi, da non dimenti
care gli arbitri, anche loro 
fanno parte della grande 
«macchina» del calcio.

I risultati:

COPPA REGIONE 
Pagnacco - Valnatisone 3-2

Finale TORNEO EDIL NORD 
a Torreano 

Stella Azzurra - Audace 2-1

TORNEO PREMARIACCO 
Semifinale 

Cividalese - Savognese 2-2 
(si qualifica la Cividalese dopo 
i rigori)

1“ CATEGORIA 
Valnatisone - P. Tolmezzo 3-3

2a CATEGORIA 
Pozzuolo - Audace 4-2
Aurora Rem. - Savognese 1-1

UNDER 19 
Natisone - Valnatisone 0-0

GIOVANISSIMI 
Manzanese - Valnatisone 3-1

ESORDIENTI 
Valnatisone - Azzurra Prem. 

(rinv. c. imp.)

VALNATISONE 3
PRO TOLMEZZO 3

V alnatisone: Venica, Ber- 
tossi, Dugaro, Costaperaria, 
Vosca, Capitan, Birtig, Spe- 
cogna, Miani (Codarazzi), 
Miano, Sedi.

Pro Tolm ezzo: Cacitti, Co- 
petti, Tessitori, Zearo, Rasat
ti, Maisano, Rainis, Vuan, 
Martina, D'Orlando, Urban.

A rb itro : Toffoli di Caneva.

(dal nostro inviato)
S. P ie tro  a l Natisone, 22 sett.

Una Va lnatisone con d ife 
sa a llegra  nella circostanza  
delle re t i sub ite  s i è fa tta  im 
b rig lia re  da l g ioco pesante 
ed u t il ita r is t ic o  de lla  P ro  T o l
mezzo. A c inque m in u t i da l 
te rm ine  si è scatenata una 
auten tica  caccia a l l ’uom o: 
sono sa lta ti i  ne rv i a M iano  
ed a B e rtoss i che sono s ta ti 
espulsi, pe r reazione a fa lla c 
c i s u b it i e così la f r i t ta ta  è 
fa tta ! C i si è messo p o i d i 
mezzo anche i l  sig. T o ffo li d i 
Caneva ad innervos ire  g ioca
to r i e p u b b lico  per alcune de
c is ion i che hanno d e ll’assur-

Massimo Miano (Valnatisone)

RISERVATO Al RAGAZZI DELLE MEDIE

CONCORSO DI PITTURA DELL’A.S.F.J.R.
Ad attività appena iniziata 

ecco che l'Asfjr pallavolo di 
Cividale ha subito pronta una 
iniziativa molto interessante 
e non solo prettamente spor
tiva. Si tratta di un concor
so di disegno e pittura che 
coinvolgerà una larghissima 
fascia di giovani, essendo 
aperto a tutti gli iscritti alle 
scuole medie di Cividale, San 
Pietro, S. Leonardo e Prema

riacco. I premi saranno so
stanziosi e comprenderanno 
una serie ricca di abbiglia
mento sportivo.

La proposta ha trovato su
bito il compiacimento delle 
locali autorità scolastiche che 
hanno assicurato di poter ga
rantire quanto prima l'apertu
ra del concorso. Coinvolti sa
ranno pure i gentili inse
gnanti di disegno delle stesse

scuole, che sono chiamati a 
costituire il collegio giudican
te per assegnare 1 vari premi. 
Il tema del lavoro dovrà ave
re attinenza a quello sport, 
senza dubbio congeniale per 
la plasticità con cui si espri
me, ma anche sano e molto 
formativo che è la pallavolo.

Tutti i partecipanti, nei li
miti del possibile, avranno il 
loro premio di consolazione, 
anche se particolare: i dise
gni, infatti, saranno esposti 
alla grande mostra che l'Asfjr 
allestirà nel centro di Civida
le nella festosa cornice del
l’Epifania 1985, occasione che 
verrà sfruttata per ufficializ
zare i risultati del concorso 
con le relative premiazioni.

Inoltre, per o ffrire  degli u ti
li spunti creativi ai nostri ar
tisti in erba, l’Asfjr avvisa che 
ogni sera la palestra di Rua- 
lis è teatro di allenamenti e, 
tra breve, di partite, e che è 
disponibile ad organizzare de
gli incontri amichevoli anche 
presso le stesse scuole in
teressate. Voli quindi la pal
la, e insieme ad essa voli an
che la fantasia creativa dei 
giovani pittori!!! (c. m.)

La panchina della Valnatisone nell'incontro amichevole vinto a Manzano 
Beltrame (a ll.), Sturam (vice pres.), Massera (consigliere) e Specogna 
Angelo (presidente)

do: due r ig o r i sacrosanti su 
Secli, solo da lu i igno ra ti. Ma 
nonostante ciò s i è assistito  
ad una p a r t ita  piacevole.

Dopo la  partenza d i A d ria 
no S tu lin , d i Z i l l i  e G iann i 
Drecogna e l ’in d is p o n ib ilità  
p rovv iso ria  d i Zogani e Chia- 
cig la  Valnatisone si trova  
in  d if f ic o ltà  in  una zona ne
vra lg ica  come quella  de lla  d i
fesa, dove a lla  p rim a  indec i
sione viene t ra f it ta  inesora
b ilm ente  dag li a ttaccan ti av
ve rsa ri che giocando in  con
trop iede vanno a nozze. Ve
d i Pagnacco e Tolmezzo ( g li 
esempi p iù  recen ti) i l  gioco

a zona ha i suo i vantaggi e 
le sue pecche. E ’ ada tto  a 
squadre che posseggono una 
certa  esperienza e pe rsona li
tà nei p ro p r i a tle ti per po
tere ada tta rs i a questo tipo  
d i schemi. Speriam o che al 
p iù  presto  g li assenti r i to rn i
no a l p ro p r io  posto in  squa
d ra  in  m odo d i vedere a l
l ’opera la  vera Valnatisone.

D ella  gara od ierna da r i 
cordare la  grande prestazio
ne fo rn ita  da M assim o M ia 
no con due re ti be lliss im e ed 
i due p a li c o lp iti. Unico neo 
che poteva essere evita to, la 
espulsione.

I MARCATORI
2 RETI : Miano Massimo (Valnatisone)

1 RETE : Liberale Carlo, Secli Roberto (Valnatiso
ne), Cernoia Claudio (Savognese), Vogrig 
Giuseppe (G. S. L. Audace).

MOTOCROSS

Azzida è il paese delle Valli con il maggior numero di pi
loti, ora è presente anche nel motocross, con Marcellino Mis- 
sana (nella foTo) in una gara recente.

L'inarrestabile Gasparutti !
Tredicesima vittoria dei 
ragazzi del presidente  
Giovanni Cappanera, 
guidati da Ivano Cont.

Gasparutti a Monfalcone 
dopo una fuga con tredici 
compagni tra cui Marco Lo- 
renzutti, Ferruccio Cencig e 
Sandro Modonutti ha vinto il 
gran premio «Gioielleria Bra- - 
tina» valevole per il campio
nato provinciale allievi di Go
rizia. A distanza di quindici 
giorni si è ripetuto in una cor
sa in Veneto, a Nove. Con 
queste vittorie i ragazzi del 
d.s. Ivano Cont hanno porta
to le vittorie complessive nel
la categoria allievi a tredici 
nella presente stagione che 
ormai volge al termine.

CALENDARI 
DI CALCIO 
1 9 8 4 - 8 5

UNDER 19

1.a Giornata 23-9
Natisone - Valnatisone
2.a Giornata 30-9 
Valnatisone - Caporiacco
3.a Giornata 7-10
Stella Azzurra - Valnatisone
4.a Giornata 14-10 
Valnatisone - Percoto
5.a Giornata 21-10 
Cividalese - Valnatisone
6.a Giornata 28-10 
Valnatisone - Julia
7.a Giornata 4-11 
Flaibano - Valnatisone
8.a Giornata 11-11 
Valnatisone - Virtus Tolmezzo
9.a Giornata 18-11 
Sangiorgina - Valnatisone
10.a Giornata 25-11 
Valnatisone - Ciconicco
11.a Giornata 2-12 
Passons - Valnatisone
12.a Giornata 9-12 
Valnatisone - Maianese
13.a Giornata 16-12 
Ancona - Valnatisone
14.a Giornata 23-12 
Valnatisone - Tavagnàfelet
15.a Giornata 13-1-1985 
Buiese - Valnatisone

Inizio gare ore 10,30

GIOVANISSIMI

1.a Giornata 22-9
Manzanese - Valnatisone
2.a Giornata 29-9 
Valnatisone - Azzurra Prem.
3.a Giornata 6-10 
Faedese - Valnatisone
4.a Giornata 1310 
Valnatisone - Serenissima
5.a Giornata 20-10 
Buttrio - Valnatisone
6.a Giornata 27-10 
Valnatisone - Linea Zeta
7.a Giornata 3-11 
Gaglianese - -Valnatisone
8.a Giornata 10-11 
Valnatisone - Percoto
9.a Giornata 24-11 
Valnatisone - Cividalese

Inizio gare ore 15

ESORDIENTI

La Giornata 22-9
Valnatisone - Azzurra Prem.
2.a Giornata 29-9
Stella Azzurra - Valnatisone
3.a Giornata 6-10 
Valnatisone - Serenissima
4.a Giornata 13-10 
Buttrio - Valnatisone
5.a Giornata 20-10 
Valnatisone - Linea Zeta
6.a Giornata 27-10 
Gaglianese - Valnatisone
7.a Giornata 3-11 
Valnatisone - Percoto
8.a Giornata 10-11 
Torreanese - Valnatisone
9.a Giornata 24-11 
Cividalese - Valnatisone
10.a Giornata 1-12 
Valnatisone - Manzanese A
11.a Giornata 8-12 
Aurora Rem. - Valnatisone

Inizio gare ore 15

Romano Lorenzutti (V.C. Cividale)

Nel prosalmo 
numero il 

calendario del 
Pulfero

Torneo di M inivolley svoltosi con successo quest'estate in piazza P. Dia
cono a Cividale
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S. PIETRO AL N A T IS O N E

Come insegnare musica 
nelle scuole elementari

Uspeh zbora Rečan v Čeneboli

Lunedì 17 settembre ha 
avuto inizio a San Pietro al 
Natisone il corso di musica 
per maestri delle scuole ele
mentari e materne.

Il corso, organizzato dalla 
Scuola di musica, ha susci
tato molto interesse tra gli 
insegnanti delle Valli del Na- 
tisone e anche delle zone 
friulane.

Alla prima riunione ha in
fatti partecipato una settan
tina circa di insegnanti.

Ha illustrato gli scopi del 
corso il d irettore Nino Spe- 
cogna, che ha messo in evi
denza l’importanza che ha 
per i bambini l’educazione 
musicale. «Succede» ha detto 
Specogna «che gli alunni del
le scuole medie inferiori non 
hanno nessuna nozione mu
sicale e ignorano le cose più 
semplici che avrebbero po
tuto imparare già nelle scuo
le elementari e persino nel
le scuole materne». La non

conoscenza degli alunni è pe
rò nel maggiore dei casi con
seguenza della scarsa prepa
razione musicale degli stessi 
insegnanti nelle scuole ele
mentari e materne. Gli inse
gnanti infatti spesso non co
noscono la musica e i metodi 
di insegnamento che consen
tono di introdurre i bambini 
nel mondo della musica. Il 
corso a San Pietro si prefig
ge dunque di dare agli inse
gnanti quelle informazioni ba
silari che sono così necessa
rie per un proficuo insegna
mento.

Specogna ha poi sotto li
neato che il Parlamento Eu
ropeo ha proclamato l'anno 
1985 come «anno della mu
sica». «Oltre ai comitati e 
proclami» ha affermato Spe
cogna «bisogna fare delle co
se concrete per la musica. Il 
nostro corso si prefigge pro
prio questo: fare delle cose 
conorete per una più profon

da educazione musicale». Ha 
aggiunto infine che a fine 
corso si potrebbe organizza
re nelle scuole delle piccole 
rassegne musicali con la par
tecipazione degli stessi alun
ni che potrebbero anche dar 
vita ad una rassegna comu
ne e più rappresentativa. E' 
perciò importante la collabo- 
razione del distretto e degli 
altri organi scolastici.

Ed ora alcune informazioni 
sul corso: le lezioni saranno 
divise in più parti ed anche 
per gruppi. Parte del pro
gramma sarà dedicata alla 
formazione musicale, parte 
alle nuove pedagogie musi
cali, gli stessi insegnanti 
avranno poi modo di esporre 
le proprie esperienze didatti- 
co-musicali. E' previsto an
che un corso di insegnamen
to della -danza. Oltre a Spe
cogna guideranno il corso il 
prof. Andrea Martinis e la 
prof. Lia Bront.

COME SALVARE LE NOSTRE 
VECCHIE CHIESE VOTIVE

DOPO LA
LA CENA 
SOCIALE

I collaboratori della Festa 
sul Natisone che si svolge 
ogni anno a Vernasso si so
no ritrovati per una cena so
ciale presso la Casa dello 
Studente di S. Pietro al Na
ti so ne.

Alla cena hanno partecipa
to anche il Sindaco Marinig 
e il presidente dell'Azienda di 
Soggiorno e Turismo Paussa. 
La Festa sul Natisone è una 
delle attrattive d’estate di 
massa delle Valli del Nati- 
sone.

K adar smo se peljali po 
Rečanski dolini p roti Čeda
du an naprej p roti Fojdi ti
sto ju tro  ni kazala lepa ura. 
Tudi ponoči je deževalo an 
kadar smo paršli u čenebo- 
lo, je biu pravi jesenski, ce
ne že zimski mraz. In  pom i
slite da smo bli na dan Ma
rije  Device Bandimicne, 9. 
avgusta.
Pa pustim o mraz, daž, son

ce, slabo an dobro uro na 
stran, da povemo po kaj smo 
šli u čenebolo.

Ado Cont, ki je glavni fun- 
cionar na patronatu  INAC 
u Čedadu, je začeu že par 
m jescu od tega skarbjet, ska 
kat tja  pa sam, vprašat, p ro 
sit, de bi napravu njeki po
sebnega za letošnjo šagro 
M arije Device Bandimince 
in  mu je ratalo.

Mi pevci od kora «Rečan» 
smo bli zaprošeni, da bomo 
pjeli mašo po slovensko. K a
dar smo bli sigurni, de nje- 
m am o drugih obveznosti,

smo vabilo sparjeli rade vo
lje.
In tako smo šli gor tisto 
nedeljo.

Sv. Maša je začela ob de
seti an pu in u cerkvi, ki je 
bla nabita, napunjena z ljud
mi, smo dobili parvo prese
nečenje, parvo sorprežo. 
Pred oltarjam  je biu naš pa- 
rjateu, gospod Emil Cencig, 
fam oštar iz Gorenjega Tar- 
bja. Z njim  je somaševal 
mlad furlanski mašnik, don 
Boriino Roberto. Maša se je 
vršila v dveh jezikih. Mi smo 
zapeli skoraj vse tiste po
božne cerkvene pesmi, ki jih 
im amo v repertorju .

Mladi furlanski duhovnik 
nas je u pridgi vičkrat poh- 
valu, kar je še buj vzbudilo 
našo voljo do petja, še  bo 
ljšo atm osfero je ustvaru 
gospod Cencig, ko je sp re
govoril u našem  domačem 
sloveskem jeziku. Starejši, 
pa tudi manj starejši se ga 
še z ljubeznijo spom injajo,

saj je biu pred tridesetim i 
leti za služabnika božjega u 
čeneboli.

Sveto Mašo smo zaklijuči- 
li s pesmijo: «M arija skoz 
življenje» in tak ra t se je 
zgodiu čudež: Ljudje so
spoznali, de so naši in mi 
smo spoznali, de smo njih. 
U enem m om entu so se usu
li aplavzi, aplavzi brez kon
ca in kraja.

K adar smo paršli iz cer
kve na dan, smo videli, da 
smo se M ariji Devici usm i
lili: pošjala nam  je lepo son
ce, ki nas je ogrelo, še buj 
pa nas je  ogrelo sladko vin
ce, ki so nam  ga vasnjani 
širokodušno ponudili z do
bro jedačo.

Zvečer pa je poskarbeu 
za drugo sort fešto Ezio 
Qualizza z njega lepo muzi
ko. Takuo je godu na ramo- 
niko, da so jo zaplesale še 
stare  ženice.

Adna od «Rečana»

PiSE  
P ET AR
M A TA JU R A C
Čjuk ni škrjanec: če se oglasi "s tonava!, , i

Poznam puno ponočn ih  ti- 
č ju , še n a rb u j pa sovo, č juka , 
s lav ič ja  in  skerjunca ( a llodo- 
lo ). K ada r se oglasi sovà, 
d je la  strah, posebno o tro- 
kam.

P rav ijo , de n je  «c ju ik , 
c ju ik , c ju ik»  parnaša an oz
nan ja  sm art.

Č ju k  pa, k i spada par- 
b ližno  u tis to  d ruž ino  tič ju , 
im a s rje p  an nesim patičen  
glas. Če se oglasi, stonava, 
kadar lepuo p u o je jo  Škerjan
c i ( a llo d o le ) in  s lav ič i (u s i
g n o li).

č ju k  je  tuo le  zastopu, za- 
tuo  ne hod i v ič p je t, k je r  
p u o je jo  Škerjanci in s lav i
či, zatuo se je  oglasu med t i 
s tim i, k i štonavajo, ku on. 
Po resn ic i povjedano pa so 
b li le tak i, k i so Ijeuš p je li 
ku  on.

In  vam povjem  h itro , k je  
se je  oglasu!

Na dan 12. m a ja  l  j  etos so 
se zb ra li u Čedadu p ro v in 
c ia ln i p o g la va rji in  a tiv is t 
Democrazie C ris tiane iz Ne- 
d išk ih  do lin . Tema n jih  sre
čan ja  je  b la: «Le V a lli del 
N atisone: aspetti c u ltu ra li e 
l in g u is tic i p rob lem atica  eco
nomica». V slovenščin i to 
pom en i: je z iko vn i in  k u ltu r 
n i aspekti te r gospodarska  
p ro b lem a tika  N ed išk ih  do lin .

Pred k ra tk im  m i je  paršla  
pod roke brošura «Quaderno 
n. 12 del C om ita to  p rov inc ia 
le DC». Iz  posegov - in te r- 
ventov ve lik ih  an m a lih  po 
g la va rju  na tem srečanju, 
sem zastopu, da so se zb ra li 
u Čedadu za nas za ta jit, da 
b i dokaza li sam im  sebe, nam  
in  svetu, da n jesm o S lov jen  j, 
ta jšn i ku d ruž i, da b i b iu  
grieh, da b i bla ve lika  zm o
ta, če b i nap rav li tu d i za nas 
globa lno  zaščito ( tu te la  g lo
bale).

S ko r o vsjeh in te rve n tih  
se lahko  zastopi skarb  in  
strah pred k ra je v n im i lis ta 
m i ( lis te  c iv iche) za kom u
nalne votacione, k i bo jo  lie 
ta 1985.

U neka terih  in te rve n tih  se 
lahko  prebere tu d i jeza za

tis te  fab rike , k i so j ih  po- 
s ta v li z m ešanim  kap ita lom  
Slovenci in  I ta l i ja n i pod  
Azio in  na Č em urju  in  k i 
da je jo  d je lo  našim  m lad im  
ljudem . Po p ra v ic i rečeno, 
na tem dem okris tianskem  
srečanju, n jeso b li vsi in te r
ven ti slabi. Oglasila se je  tu 
d i kajšna «allodola», pa se 
je  n je  Ije p  glas ugasnu, ka
da r je  Č ju k  za tiilu . Lepuo  
b i b luo, če b i DC pošja la  t i 
sto b rošuro  - opuscolov vsa
ko našo družino , takuo  ko t 
p oš ilja  r iv is to  «Le V a lli del 
Natisone».

Sa j zatuo j im  ne m an jka  
denar, samuo za fa b rike  j im  
je  m an jku , po tle  se pa je 
z ijo , če j ih  d ru g i go r posta
v ijo !

č ju k  je  zagodu med d ru 
g im  na srečanju dem okri- 
stianov v Čedadu, «da de
la jo  že v ič deset le t nekatera  
društva  (c e rti c irc o li) ,  k i j ih  
vo d ijo  lju d je , k i z zasluškam  
re d ijo  n j ih  družine».

K a r je  teu Č juk  zač juka t 
je, u buozih besjadah pov je 
dano, tuo le : «T isti, k i dje- 
la jo  po slovenskih č irku ln a h  
za p rom ocion  slovenske ku l
ture, ne d je la jo  za obedan 
ideal, d je la jo  samuo za k ru h ! 
Pa pustim o  na j bo takuo. 
Pa tebe, Č juk , a l lahko  
vprašam o za kajšan ideal 
djelaš? T i nečješ k ruha? t i  
ne služiš kruha  za d ru ž in o ? 
Ne s tu o j m i p r i t  p ra v it, da 
dje laš samuo za ideal an de 
se akontentaš o tro b u !

če gledaš takuo na ž iv lje 
n je  sveta, če ne zastopiš ša- 
k r if ič ju  naših k u ltu rn ih  de
lavcev po d ruš tv ih , po c ir-  
kulnah, če je  vse brez ideala, 
če je vse m a te ria ln i kruh , 
potle  t i  lahko  rečem, de če 
b i ne b iu  ušafu o trobu , k je r  
si sada, b i b iu  g lih  takuo  
lahko  paršu na našo stran  
po k ru h !

Eh, ja , ideal je  ideal, pa 
utihne, se potuhne, se sk r ije , 
kadar želodac (š tom ak) vp ra 
ša k ru h ! To ve lja  za vse l ju 
d i na svetu, zatuo, Č juk , ne 
s tu o j so lit pamet obednem u!

Druga rječ, k i s i jo  za tro 
b il u Čedadu me je  zape
kla, g loboko pa je  užalila , 
o fin d la  kum ete iz Ažle, ko  
praviš, de smo j ih  z v ila m i 
p e lja li na kom un u Špeter, 
da b i p ro te s tira li p ro t i indu
s t r i js k i coni, k i ste jo  v i že
le li.

Ne lagat. B od im o pošten i! 
B iu  sem med t is t im i kum e ti 
iz Ažle an san zatuo pono- 
san. M o re b it je  b luo p o tr je -  
ba našemu kum etu  v ičk ra t 
par j  et za vile, ne samuo za 
o b rač ja t senuo na senožet, 
a l pa za vek ida t g n uo j iz 
hleva, pač pa tu d i p ru o t i t i 
s tim  ljudem , k i so j ih  v la 
č il i  za nuos an j ih  do karve  
š fru tuva l.

Pa t is t i  dan n jesam  videu  
obednemu kum etu iz Ažle v il 
u rokah. Lažeš!

Am  če so š li p ro teštavat 
na kam un, njeso š li zatuo, 
de b i us tav li «zona in d u s tr ia 
le» pač pa zatuo, de b i j im  
ne uzeli m a lom an j zastonj 
zemje, ko t so b li navajen i 
že s ta r i k o r i ta r j i  a l pa « fo r
che tton i» !

Ponosan sem, o rgo ljožast, 
da sem b iu  s ku m e ti u Ažli, 
kadar so p ro teš ta l an mani- 
feš ta l p ru o t sudaškemu s tre 
lišču (p o lig o n o ), k i so ga 
b li n a p ra v li na n jih  senože
tih . K rave ne prežvekajo ku- 
gle an kartuče, č je jo  senuo! 
Tuolega t i  ne moreš zastopit, 
zatuo, ke r s i b iu  šele u 
gnjezdu, ko t s i b iu  u gnjez- 
du, kadar so n a p ra v li kume- 
tje  iz Ažle zlo pam etno, o rd i
nano an c iv iln o  m anifešta- 
cion z vozm i an t r a to r j i  u 
Čedadu.

Donas u t is t ih  senožetih n i 
vič  poligona, pa ti, Č juk , nje- 
si gonu ne repa, ne peruot, 
za p r id  do tega.

Z a k a j?
Zatuo, ker s i že iz gnezda 

gledu, kam  boš splu in  splu  
si čja, k je r  je  buo jš k ruh  za 
m a n tin ja t d ružino. Pa brez 
zamjere.

Te pozdrav ja
Petar Matajurac

Nella chiesetta monumentale di S. Quirino a S. Pietro al Natisone, dome- 
ica 9 settembre l ’arcivescovo di Udine mons. Alfredo Battisti ha impartito 

‘a Cresima ad una trentina di ragazzi. Nell’omelia ha ricordato la grande 
«■adizione di fede della gente di ieri e di oggi che popola le Valli del 
Natisone, cristallino esempio di cristianità in un mondo travagliato da 
Problemi di ogni genere

«Salviamo le chiesette vo
tive della Benecia, salviamo 
la nostra cultura, salviamo 
noi stessi». Questo lo slogan 
con il quale il Centro studi 
l'Arengo tenta di sensibiliz
zare l'opinione pubblica loca
le e le autorità competenti 
per il ripristino architettonico 
e per la salvaguardia delie 
chiesette delle Valli del Nati
sone. Esse rappresentano in 
effetti la testimonianza mate
riale di un'importante fetta 
della storia degli Sloveni del
la provincia di Udine. La loro 
valorizzazione va quindi inse
rita nei processi di recupero 
e di difesa dell’identità degli 
stessi Sloveni in quanto ele
mento della loro memoria 
storica.

I lettori si ricorderanno che 
questi temi sono (già stati 
proposti dall’Arengo a propo
sito della chiesetta di S. Silve
stro (presso Picon). Per que
sto caso particolare le cose 
sono a buon punto. L’ammi
nistrazione comunale di San 
Pietro al Natisone ha inoltra
to le dovute domande e le 
documentazioni presso gli uf
fici competenti. Rimane quin
di da aspettare i normali tem
pi amministrtatìVi. Nel fra t
tempo si è voluto dare una 
sistemazione provvisoria alla 
chiesetta per evitare un ulte
riore degrado. L’Arengo ha 
celebrato la chiusura dei la

vori con una manifestazione 
che ha messo in risalto la fat
tibilità di questi recuperi e 
che vuole sensibilizzare al
tre amministrazioni comunali 
verso le testimonianze archi- 
tettoniche dei loro rispettivi 
territori.

Così domenica 9 settembre 
è stata organizzata la prima 
«marcialonga delle chiesette 
votive della Benecia» che si 
è presentata come un fatto 
emblematico più che sporti
vo. Dopo la marcia don Adol
fo Dorbolò ha celebrato la 
s. messa in questa chiesetta 
per la prima volta dopo pa
recchi anni. La manifestazio
ne si è conclusa con la sagra

sul prato allietata dalla fisar
monica di Ezio Qualizza. La 
presenza di diverse autorità 
— il vicepresidente della Pro
vincia Enrico Bulfone, il con
sigliere provinciale Paolo Pe- 
tricig, i sindaci di S. Leonar
do, Grimacco e S. Pietro al 
Natisone —  sta a dimostrare 
l’ interesse creatosi intorno al
l'iniziativa e alla sua validità.

L’Arengo augurandosi il r i
petersi annuale della manife
stazione, ringrazia tutti quan
ti hanno contribuito con il lo
ro lavoro benevolo al ripristi
no provvisorio della chieset
ta ed in particolare il signor 
Renzo Tropina che ne è stato 
il principale artefice, (v. n.)
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GRMEK

Podlak: nov moderni hlev za vič ku 25 krav
E tto re  Crisetig - Buculaju 

po domače, je u iniciativah 
podoban Armandu Flipaco- 
vemu iz Lombaja. Biu je še
le otrok, ko je okusu gren

ki k ruh  emigraciona, saj 
je  biu s  ta tam  in mamo, z 
m lajšim  b ra tram  in sestro 
vič ljet u Belgiji. Ko se je 
vsa družina varnila damu, 
potem  ko je ta ta  zaslužu in
validski penzion od mine, je 
E tto re  pa še sam  provu po 
svjete, pa  je hm alu zastopu 
naš s ta r pregovor: «Božji 
domič, če ga ni ku an bo- 
bič!».

In  takuo se je varnu za 
saldu dam u in z raznim i ini
ciativami teu  dokazat d ru 
gim in sam em u sebe, de se 
m ore živjet tud  tle na naši 
zemji, da naša zem ja ni zad
n ja  na svetu: potrebni so sa
mo kuštnost, pam et in do
b ra  volja. E tto re  ljubi rože 
in vsi so m u jih hodili ob
čudovat. Ljubi svet, naravo, 
naturo, posebno pa žvino in 
reja  žvine je njega narvenč 
zaslužak.

PLATAC
Smo bli že napisali, de v 

saboto 7. ju lija  je za nim ar 
zapustila tel sviet Alma Lo- 
szach, udova Vogrig, Suda- 
tova iz naše vasi. Sada pu- 
blikam o n je fotografijo v 
spom in vsiem tistim , an jih  
je zaries puno, ki so jo imieli 
radi.

ARBIDA
Po smarti Tonine Petruove 
so ostali u vasi še trije ljudje

Na hitro  je um arla u če- 
dajskem  špitalu Antonia 
Floreancig - uduova Buco- 
vaz - Petruova po domače. 
Rajnka Tonina je bla barka 
gospodinja in pridna mati, 
saj je u globoki poštenosti 
zredila svojih pet otruok.

«Za pogovedarit pet krav 
zju traj in zvečer v nem o
dernem  hlevu, je glin tarkaj 
al pa še vič d jela, ku jih  re
dit petindvajst u  m odernem  
hlevu.

Im aš sam uo večji problem  
za jim  preskarb je t pičjo. Se
na ne m anjka, saj ljudje m a
lo sečejo, zatuo se ga lahko 
preskarbiš u bližini doma. 
Zakaj ne bi zgradil velikega 
an m odernega hleva?» je po- 
m islu E ttore.

Takuo je napravu načrt 
(proget) in prošnjo na kom 
petentne deželne organe za 
kon tribu t in kontribut m u je 
biu odobren- akordan.

K adar pom agaš človjeku, 
ki se sam  pomaga, je  pamet-

Sada ostane u ljepi, ob
novljeni vasi Arbida še Mar- 
talonova družinca: mož, že
na in  sin. Zaparte ostanejo 
vse druge hiše. Rajnko To
nino so podkopali na Ljesah 
u petak 14. septem bra po- 
pudne.

Rečanska dolina 
Na cesti sta sre srečala ža
lost in veselje.

K ajšan se veseli, drugi je 
žalostan, kajšan se joče, dru 
gi pa puoje, ta jšno  je vsak
danje življenje že odkar 
sto ji pokonci tale naš svjet. 
In  kar se ne zgodi v enem 
dnevu al pa u  stoletih, se 
zgodi u par m inutah, al pa u 
par urah, kot se je zgodilo 
u nedeljo 9. septem bra le
tos.

Blizu Ažle, na cesti, ki pe
lje u  Rečansko dolino, sta  se 
u razdalji 90. m inut, srečali 
dvakrat popudne dvje «pro
cesije» avtomobilov, adni 
gor, adni dol. Imeli smo dva 
para  novičev in dva marliča. 
Kolona avtomobilov, ki je 
šla za noviči na ojcet, je s 
klaksoni in trom bani tulila 
n jih  veselje, dokjer njeso 
srečali žalostnega voza in 
žalostno kolono avtom obi
lov, ki je šla iz Čedada proti 
naši dolini. K ot že poveda
no, to se je zgodilo dvakrat 
u  devetdesetih m inutah. Lju
dje so puno govorili o teli 
reči, so kom ental dogodek

no, vrjedno. Njem aš nikdar 
zgube! E tto re  je začeu zidat 
in m odem a štala je h itro  gor 
zrasla, takuo de je  bla že u 
soboto 8. septem bra že od- 
p a rta  z lepo fešto, ki ni bla 
sam uo fešta za Buculajovo 
družino, pač pa za vse Vla- 
čane, za oblasti in za vse Et- 
torjeve parjatelje.

Prišli so tudi pevci od «Re
čana» in ob sladki kapljici 
domačega vina, je začela od
mevat naša pesem u dolino.

Vsi so m u zaželeli, da bi 
hm alu napravu štalo, ki ima 
p rosto ra  za 25 krav in  še 
prosto ra za teleta.
E ttore, kuražno naprej. Tu

di Novi M atajur ti želi puno 
sreče!

(avenim ent) in so vsi da- 
kordo, de m artvi parnašajo  
srečjo in ker jo parnašajo  
martvi, jo  želimo še vič no
vicam mi, ki smo živi.

SREDNJE
Sm art m ladega m oža dol 
na Laškem

Po težki bolezni an  dugem 
tarp ljen ju  je um aru  u vi
dem skem  špitalu M ario Qua- 
lizza — Bernadu iz naše va
si. Im eu je sam uo 56 ljet. 
Rajnik Mario je djelu vič 
ljet za m inato rja  u belgijan- 
skih minah. K adar se je var
nu damu, je ukupu hišo u 
G ruppignanu z družino.

U veliki žalosti je zapustu 
ženo, hči, zeta, sestro, kunja- 
de, navuode an vso žlahto. 
Podkopali so ga u Gruppi
gnanu u to rak  11. septem 
b ra  popudne. Družini in 
žlahti naše iskrene sožalje.

Podbonesec
KALA CORNO DI ROSAZZO

Po dugem tarp ljen ju  se je 
ustavlo trdno  sarce našega 
pridnega vasnjana, ki je ži- 
veu dol na Laškem, u Corno 
di Rosazzo. U K arm inskèm  
špitalu je um aru Gabriele 
Battistig, s ta r  63 ljet. R aj

nik Gabriele je biu dou iz 
Kal nad Podbonescem, kjer 
so ga vsi imeli radi, pru  ta 
kuo so ga imjeli radi na La
škem, ker je biu dobar de
lavec, pošten mož an dobar 
družinski oče. Z družino je 
živeu dol na K uarne že 25 
ljet in dol je biu tudi pod- 
kopan u sredo 5. septem 
bra. Naj gre žalostni druži
ni in žlahti naša tolažba. 
Rajnik Gabriele ostane vsem 
vsemu u Ijepim spominu.

Praznik parjateljstva al pa 
DC
Slovenski jezik mjeh 
napenja

Puno reči je bluo na p ro 
gram u za praznik p arja te lj
stva, ki ga je organizala DC 
u  Podbonescu za petak 14. 
soboto 15. in nedeljo 16. 
septem bra.

Zadnja dva dni je slaba 
u ra  nadlegovala, de ni par- 
šlo tarkaj ljudi in da n a
povedani program i njeso bli 
popunom a izpeljani do kon
ca.

Vsedno se je puno godlo, 
pjelo an  govorilo. Paršli so 
povjedat njih besjedo sena
tor Mario Toros, domačin, 
regionalni konselier Rom a
no Specogna, deputata Bres- 
sani an Rebulla, evropski de
pu ta t Mizzau, don Burelli, 
prof. Barbina in drugi.

Vsi ti so govorili u  petak
14. septem bra o našem  po
sebnem jeziku in kulturi. 
N jih stališče je  že znano, za
tuo njeso povjedal nič nove
ga. K ajšan pa je le m uoru 
zbost z iglo al jezikom — 
u rit njekega debeluha iz 
čeplešišč, takuo de je napeu 
m jeh an začeu ar ju t p ruo t 
našem u — svojemu jeziku. 
Začeli so a rju t tudi drugi, 
takuo de bi se biu lahko 
sprem eniu «praznik p a rja 
teljstva» u praznik m edse
bojnega praskan ja  in sovra
štva!

Buoh naš jezik, kajšne 
težave jim  djela! Veliko za
nim anje, interešam ent je 
biu za senatorko Tino An- 
selmi, ki je bla predsednik 
komisije, za odkrit resnico o 
Lodži P2, katera je vredna — 
tudi kot bivša (ex) p arti
zanka vse naše spoštovanje.

škoda, da je daž nadlega- 
vu, čene jo je bluo paršlo 
poslušat puno ljudi, tudi taj- 
šnih, ki jo ne mislijo po 
dem okristiansko.

DEŽURNE LEKARNE 
FARMACIE Dl TURNO 
Od 6. do 19. oktobra 84 
Od 6. do 12. oktobra
Čedad (Fontana) te l. 731163 
Manzan te l. 754167 
Tavorjana te l. 712181 
Od. 13. do 19. oktobra
Čedad (Fornasaro) te l. 731264 
S. G iovanni al Nat. te l. 756035 
Prem ariah te l. 729012 

Ob nediejah in praznikah so 
odparte  samuo z ju tra , za os ta li 
čas in za ponoč se m ore k lica t 
samuo, če riče ta  ima napisano 
«urgente».

DREKA
DEBENJE

Po dugem tarp ljen ju  je u- 
m arla u čedajskem  špitalu 
Rosalia Tomasetig — uduo
va Floreancig — Mica Trin- 
čanova po domače iz naše 
vasi. Im ela je 79 let. Nje po
greb je biu pri Sv. štoblan- 
ku v nedeljo 9. septem bra. 
Res puno ljudi ji je paršlo 
daja t zadnje slovo, zak je 
bla pridna mati, dobra go
spodinja, žena usmiljenega 
srca. Ohranili jo bomo u  le
pim  in venčnim spominu.

Gospod Laurencig in gospod 
Laurenčič

K ajšan porče, da pišemo 
preveč o njem , mi pa m isli
mo, da pišemo premalo. Tu
di če bi napisali o njem  de
bele bukve bi bluo saldu 
premalo.

Tle vam publikavamo no 
sim patično fotografijo, ki se 
njega tiče, ki pa ga ni na nji.

Fotografija je povezana s 
praznikom , ki m u ga je što- 
blanska fara parpravla za 
petdesetletnico njega p riho
da med te farane, k jer je 
ostau petdeset let zvesti slu
žabnik Bogu in ljudem . Što-

blanska fara  je skarbela za 
ves praznik, ki je biu u cer
kvi in pred cerkvijo. Organi
zatorji, ki jih je treba poh
valit, njeso pozabili na nič! 
č e  bi bli mogli, bi bli tudi 
nadležen daž ustavili.

Ko so ljudje spravljali po 
garlu zadnjo jedačo in p ija 
čo, je paršu  med nje ljep 
puobič, ki im a mamo iz Lom
baja  - Christian B rutto  - in 
u lepi, novi beneški koši 
vsem ponuju konfete, ki so 
spom injali prihod dragega 
gospoda nunca h Svetemu 
štoblanku. Pa čeglih je ma- 
glena fotografija, se nam  
zdi, da je u koši od konfe
tov tudi glava gospoda čen- 
čiča, fam oštra iz Gorenjega 
Tarbija, za adne dobar an 
sladak konfet, za druge pa 
granak an težak za požrjet 
oreh.

Naj bo takuo al takuo, so 
vsi naši gospodi nunci ča
sti vrjedni!

SV. LENART
ŠKRUTOVO
U m aru je u čedajskem  špi

talu  — po kratk i boljezni, 
M ario Simaz. Im eu je 74 
let. Njega pogreb je biu v 
Sv. Lenartu v nedeljo 9. sep
tem bra popudne. Dobar 
mož, ki je znu ražonat z 
njega glavo, puno je trpeu 
že od m alih let, ker so m u 
um arli starši, ga je zredil 
nono. U zadnji uejski jih  je 
puno pravu, ker je biu u je t
nik u  nem ških taboriščih.

Biu je iskušen človek in 
njega beseda je bla med 
ljudm i puno šteta. Na njega 
pogreb je paršlo veliko šte
vilo ljudi. 2eni, sinu, hčeri 
in vsi žlahti naj gre naša 
tolažba.

S
edilvalli
di DORGNACH RINO & C. s.a.s.

S. LEONARDO - SV. LENART 
ČEMUR - Tel. (0432) 723010 
VENDITA MATERIALI PER L’EDILIZIA 
PRODAJA GRADBENEGA MATERIALA 
AUTOTRASPORTI AVTOPREVOZ

Na odprtje Krizetičevega Hleva so prišle tudi oblasti. Šindak iz Grmeka 
Bonini, šindak iz Čedada Pascolini, ki je tudi odgovoren za kmetijstvo na 
deželnem išpetoratu, šindak iz Špetra Firmino Marinig. S Škarji pa je 
prerjezu trak, prej ko so se pustili u štalo, regionalni konselier Saro, 
ki je predsednik regionalnega komišiona za kmetijstvo in je tudi šindak 
u komunu Martignacco. Fotografija nam kaže moment pred inauguracionam, 
na katerem je godu tudi kompleš I.D.I.O.S. iz Kosce.

Orologeria - Oreficeria - Ottica  
Urarna - Zlatarna - Optika

URBANCIGH
CIVIDALE - ČEDAD
Via C. A lb e rto  10 - Tel. 732280

Coppe - Targhe spo rtive  
Laboratorio  di p rec is ione  
A gente  comp. S inger

r’okali - športne  p lakete  
Labora to rij 
Zastopstvo  S inger


